
受講生の声 

仕事では小児科ナースとして海外からの患者の対応に苦慮していました。仕事
しながらの受講は大変でしたが、ひと言で言えば「楽しかったから」継続できまし
た。中身の濃いレッスンは独学では得られないものでした。 
 

講師陣は優秀なだけで無く人間的にも魅力があり、知識のみならず医療人とし
ての心配りや通訳体験等、他では得難いレッスンの内容でした。コミュニケー
ション技術と医療の知識、どちらも必要です。さらに学び続け、将来的に小児科
分野中心に医療通訳で誰かのお役に立てれば嬉しいです。 

看護士・病院勤務 

小児科ナースとして外国人患者の役に立ちたい 

会話だけでなく医学の知識も一緒に勉強したい 
他校の医療通訳コースを修了しましたが、引き続き学習を継続したいと思い受講しま
した。英会話だけでなく、解剖生理、関連疾患をはじめとする医学知識の内容もカリ
キュラムに加えて頂きました。 
 

とにかく先生の教え方がとても良く、生理学と関連付けた丁寧な解説でとてもわかり
易いです。私自身の曖昧な英語表現も先生が上手に指導してくださり、日常で使え
る言い回しが増えました。毎週単語のテストがありますので、新しい単語を覚える良
い機会となりました。ILCで勉強するようになり、英語での表現パターンが増えました。 

医療通訳者志望 

外国人患者とのコミュニケーションにおいて、本当に必要なのは語学だけではあり
ません。実際の医療現場における外国人患者さんとのコミュニケーションでは、一
般の英会話スキルだけでなく、様々な患者さんの精神的状態や、文化的背景を考
慮した、わかり易い英語が必要となります。 
 

独学で学んでいた時は、テキストベースの英語表現でしたが、正確な発音と相手に
とってわかりやすく心地良いスピード、易しい単語を使った丁寧な表現を身につけら
れたと思います。こうした普通の英会話教室にはない、専門性の高さと実践的な
レッスン方式がILC国際語学センターの良さだと思います。 

看護師 

外国人患者に英語で対応が出来るようになりたい 


